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Lontractö - Probsten och Kyrckoherden ! ? ? F 

A Sjörnlunda 
Högärewördige och Höglärde 

Har?LM IHM8 i r M 
Med detz kiära Maka 

Högäreborna och Dygdädla Fru 
Probstinnau 

8 0 ? » . L M . K I V L U W , 
Efter 

Femtio Arig Ljuflig Agta Sammanlefnad, Under 
Förnäm Församlings närwaro, uti Björnlunda 

PMegärd, 
Firade S i t t 

^ G u l d - B r ö l l o p 
Den 1 5 September Är 1778, 

Blef detta Tal hållit 
^ v L K 8 KM ^ N ôwminia. i Sodci Te-ge sch Twetq. " 

G t r e i; g n a s , 
Tryckt af LoUm, 1778. 



l m p r i m a t u r , 

M ^ l a n ä a m m » 

^><e Z^ocsr, Lonl'. Ltr» 
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kal J a g i werlden hä r , En högan lifstid tvinna, Och ge-
nom mSng beswär til älderdomen hinna. Gif tolamod: 
T i n hand, Mig lede hwart J a g gär , at J a g ock bäva 
kan, med äran min grä här. N u m . 2 9 7 . v. 6 . 

Med denna dyra suckan börja wi wärt sammanträde uti det 
stora och i alla ewighet Högstlofwada Treenighetenes, G u d s F a -
ders, G u d s S o n s och G u d s then Helige Andes N a m n . Amen» 

Förnäme närwarande! I GudZlffande wänner! 
>äsom Tolk af allas wär hjerteliga tanka, wid detta sällsamma, 

- ^ glada och wälsignave t t t M e , ar J a g kallad, at föra ordet, 
dä här warande Heders G r W r i g a P a r e t , Contracls-Probsten och 
Kyrkoherden uti denna Ajsrnlunda Forsamling Högarewo^dlge vch 
Hvglärde Herr I M K samt deH kära Maka Hög-
Sreborna och Dygdädla F r u Probstinnan 

efter en femt io-ära ljuflig och kjär ägta sammanles-
nad, i dag med mycken hugnad ffola begä en sällsynt dag, en wör-
dad älderdoms^ dag, en Jubelfests - bag, J a , en sä kallad Guld -
bröl lops-dag. ^ D e n 
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D e n ftore Guden, som benädat detta Ä d e r s - P a r e t med en 

sA längmarig sammanlefnad, mäste framför alt äras. 

Detza Sldriga, som njutit denna dyra näden af G u d , böra 
hedras. 

W i närwarande, som ssäda och betragta denna mälsignelsen, 
upmuntras och wäckas, at prisa himmelens Herre. 

Mitt »liggande ä r , at l3na mig anledning til mitt tal utur 
G u d s sannings ord, och har J a g dertil utmalt, hwad den wise Ko-
nung S a l v m o ameckna.t uti O r d s p r . B . 2 0 Cap. 2 9 vers: 

M e Gamlas Gra här ar Thcras 
^ ) l i ) d l l l l l A . O r d e n f ö r e s t ä l l a : 

The Gamlas Mrmonliga Prydnad. 
^1. Theraö Prydnad. 
2 . Theraö Förmon af sin Prydnad. 

( de gamla sä bära sina grä häx med prydnad, leda wi l-
fran Guds nådiga Försyn.; 

Guds Försyn märdar hela Naturen. Betydande löfte om för-
synens mördande gaf H mmelens Herre til den Sldriga Patriarchen ' 
Noach i det, at Bägan i S k y n skulle mara tecknet, at ingen Flod 
mer skulle komma, och at icke Sterwanda skulle, säende och upskä-
rande, S o m m a r och mimer, dag och natt, jK länge Jorden stär a). 

^ ^ G u d s ») 1 Mos. B . 8, 9. Capp. 
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G u d s Försyn hwälfwer Rikens öden, ändrar Werlds-regerin-

g a r , sätter Konungar af och Konungar tis, ty g e n o m m i g , säger 
Her ren , r ege ra A o n u n g a r n e , och R ä d s - H e r r a r n e fiadga r ä t t -
he t b ) . Alt godt bjuder och befrämjar den nådige G u d e n , men 
Mäter ock det onda , hwilket utan hans oinskränkta magt icke hin-
dras. At styra den syndiga menniskan, brukar icke G u d twäng och 
wäldsamma medel, emedan han äskar af henne friwillig dyrckan och 
lydnad. 

G u d s Forchn leder derföre hwars och ens menniskas wandring 
genom werlden, ty T u , H e r r e , leder m i g e f t e r t i t t r a d , och 
Uptager m i g p ä ä n d a l y c k r o n e m e d ä r o c). B e f i n n e r d o c f , 
a t Herren f ä r e r sina he l iga u n d e r l i g a 6) . Underligt förefaller 
det oH, at den ena människan är pä ä rans T h r o n högt upsatt, och 
en annan mäste i sin ringhet ständigt förblifwa. Underligt, at de» 
ena lyser med P u r p u r och S i d e n , dä den andra altid förduncklas 
under t iggare-f lar fwan. Underligt, at T j äna rena ofta sitta til hä-
star,^ när Her ra rna gä lil fots. Underligt, at den raffa fär lefwa i 
sitt öfwerdäd, da sjuklingen ligger i sin suckan. J a , det, som än 
mera synes underligt, ä r , at en ungdom gar bort i sin blomstran-
de währ , nar en stapplande älderdom bär grä härs -kronan » mätt-» 
ga är. 

D e n wise S a l o m o begrundade noga och djupt , samt tänkte 
längt in i den saken, hwarsöre fä skjer och icke annorledes, men un-
der alt sit bemödande och eftersinnande kunde han dock icke sinnat. 
S å s o m et synnerligt bewis pä G u d s fördolda wägar med menniskors 
barn taga wi den händelsen: nar Joseph gärna wille hafwa det, at 
hans Faders den gamla J a c o b s högra hand skulle blifwa lagd pä 
hans fon Manatze, hade Herren G u d redan gifwit Fadren J a c o b 

A z 
t>) Orbsp.B. 8: 15. «-) Psalm. ?z: 24. H M m . 4: 4. 
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ja, at Ephraim ffulle i framtiden blifwa större, och han Joseph kja-
rare e). Märkeltgt, och, säsom et afsiutande pä denna sakens be-
traktelse, talar Bildad af S u a h uti sit swar til J o b med desta ord: 
rm äre fasom i ga r komne , och rveta i n t e t : w ä r t lif ä r en 
skugge pä I o r d e n e 5). 

Men wi komma til wär Föresats: T H e U a m l a s 
monliga Prydnad. Ra t t a beffrisningen häröfwer lemnar ost 
Wlsheten under denna utlätelsen: älderdomen ä r ä r l i g , icke der-
a s , ar h a n länge w a r a r , eller m ä n g ar h a f w e t . Alokhet i-
biand menniskorna ä r s de r ä t t a g r ä ha ren , och et obefmit-
t a d t lefwerne ä r den r ä t t a ålderdomen i?) . 

Första Delen. 
Hwad som utsör aswen de Gamlas sörträffeliga Prydnad, 

Är först Rättfärdighet, emedan g r ä h q r ä r o en heders-
t r o n a , t hen pä r ä t t f ä rd ighe t enes n>äg funnen vsarder F). 

H ä r är en tilräknad Rättferdighet, Guds pä nytt födda barns 
wälsignade Prydnad i den heliga Gudens ögon. Paulus talar om 
denna rättferdigheten: T h e , nemligen syndare, w a r d a rä t t fä rd i -
gade u tan f ä r s t^ I l an , a f G u d s näd , gonom then förlossning, 
som i Chris is J e s u skjedd ä r ; hrvilken G u d h a f w e r satt fo r 
en nada stsl genom t r o n ^ i h a n s blod K). D s åldrige, som 

-känna bäde kwps och sinnes aftagande, wörda gärna -den af Gud 
förlama nädes-tiden, och under sorgligt betragtande af sin förra 
swäswande lefnad söka af hjertat Guds rike, samt inom sig sjelfwa 
öfwerlagga, huru fast grunden til menniffvrs salighet är lagd. D ä 

fin-
c ) I M o s . B. 4 8 . 5 ) Iobs s: 9 . L ) W i s h . B . 4: z , 9 . s ) O r d s p r . 

B . l 6 : z i . K ) R s m . z : 2 4 , 2 5 . 
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finna de med fullkomlig jakerhet, at Gud af näd utan wär förtjenst 
rättfärdigar en arm syndan, at Jesus dcn dyre Frelsaren genom sin 
görande och lidande lydnad förtjent syndaren rättferdiggörelfens näd, 
samt at, genom Andans kraft, Christi Evangelium och de dyre S a -
cramenterne äro de fasta och rätta medel, hwarigenom G u d försä-
krar menniskan om sin nad och syndernas förlätelse. Sä ledes , sedan 
säker kunjkap om en sädan dyrbar salighets grund och ordning, samt 
hjertligt bifall til den kända himmelffa sanningen genom G u d s an-
des näde-wärckan , äro rotade i hjertat, kan ock en gammal och 
öftver sina jynder ångerfull menniska under G u d s andes nödiga bi-
stånd i trone tilägna sig hela Je lu Christi dyra förtjenst, deraf för-
säkra sig om G u d s näd , och fäledes lefwa och dö uti denna tro-
nes w W e t : J a g ä r rvist d e r p ä , a r hrvarken d ä d eller lif skal 
skilja m i g i f r ä n G u d s k jä r l ek , fom ä r i Chr i s to J e s t l w ä -
r y m Her r a i). 

J f t ä n det föregäende, nemligen trones rättserdighet, leder sig 
leswernets rättfärdighet, mäst de gamlas lysande Prydnad. D e n n a 
rättferdigheten kallar J e fu s et ljus. L ä r e r t L d a r t lzus lysa f o r 
m e n n i s k o r n a , a t de m ä g e fe Ä5dra g o d a g ä r n i n g a r , och pr i -
sa E d a r F a d e r , som ä r i h immelen ^ ) . Apostelen Jacob for-
drar samma rättserdighet af en Christen: rvijä m i g t i n a r ro med 
t i n a g ä r n i n g a r I). S o m den ägta dygden flyter af Gudsfrugtan, 
sä blifwer och en utwärtes lysande dygd, man inwärtes Gudsfrug-
t an , en l j udande m a l m och en k l ingande b j ä l r a m ) . D e r 
Gudsfrugtan och dygd är, der ar den rätta Christeliga kjarleken til 
G u d och nästan, hwilken kjärlek bör hos en Christen i tiden grund-
läggas, pä det den i cwigheten mä fullkomnas. Der före , emedan 
de gamla under ömhet af sin själs salighet söka, a t ^orsaka all 0 -
L u d a g t i g h e t och w e r l d s l i g lus ta , och le f rva t u g t e l i g a , ra re-

fe r -
-) Rom. S: Z8, zs. k) Match. 5: 16. y Iac .2 : 18. iCor . iz : r . 
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ferds l /ga s c h gude l iga i denna w e r l d e n , samt w ä n t a det sa-
l iga h o p p e t , och den stora G u d s och w ä r Lrelsares J e s u 
Lhr i s t i h ä r l i g a uppenbarelse n ) ; S ä göra de sig här under et 
säkert hopp, al stiligt fä gä utur werlden, och hälla et fröjdande in-
träde u t i s r i d shusom, t r y g g a b o n i n g a r och en stjon ro l ig-
het o) . 

H o s de gamla ä r ock Borgerliga rättferdigheten, som äfwen 
hörer til lefwernet, en betydande Prydnad. D e tänka fundt. D e 
tala sagta. ^ D e förrätta sina wärf marsamt. D e se sakerna pä längs 
häll.^ D e wäcka icke sjelfwa buller, utan tämja de sorlande. D e n 
htmmelffa handen, Guds finger, den heliga Anda genom sanninge-
nes kunjkap rörer deras hjerta s ä , at de Christeligt wandra, hwar-
före de ock samma öfwerffrift pä sin »vandring i werlden njuta, som 
Nathanael : S i , en r ä t t I s r a e l i t , i hxvilkom intet stvek ä r x ) . 

2. H ä r a f följer, at i synnerhet hos de gamla finner m a n , 
det Förfarenhet är deras mmärckta Prydnad. L ä c ären t a l a , s ch 
Aldren^bewisa w i s h e e <z), äro Ellhu ord til J o b . H a n fäger lock 
s)elf: J a , när Fäderna är wishet, och sorständ när de gam-

i ) . D e förstä, a t prosysa al l t i n g , och behäl la , det g o v t 
ä r , och fly a l t ' d e r , som onde synes 5). D e förstä, a t p w s -
w a a n d a r n a , om ve ä r o a s G u d i r). D e förstä, at pröfma 
wSnnijkjo-fienden, när han antingen utkastar läckebetar, eller will 
rubba deras sammets-lugn. D e förstä, at pröfma merlden, dä bon 
a r en D e l i l a , som smickrar, eller en Babyloniff S h ö k a , som mil 
dricka sig drucken af rattferdigas blod. D e förstä, at pröfma sig 
Wlfma , hwars andas barn de äro. S tändig t ligger i der.is hjer-
tan: Ack! h u r u p la r t inre t ä r o al la menn-s t s r u)? H ä w f w e r 

> Söm 
^ t - 2 : 12, iz . o) W i . z 2 : ig. ?) Jvh. i : 47- ?) Job .z - : 7. 
<> ^ob. ^2: 12. s) t T M 5: 21, '22. ^ 1 Iyh. 4! 4. u) Ps. 
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göra de sig rediga begr-p om werlds säfängligheten och sm egen o-
waragtighet i tiden. D e utwälja det bästa, at de sin Gud f r u M . 
D e . förstä, at hälla, sig fast w i d G u d s löften, nar Herren Gud sät-
ter deras tros ständagtighet pä prof. D e wörda och kytza den han-
den, som siär och helår. D e förlim sig i alt pä Guds barmhertig-
het och näd, fastan det ffulle heta: J a g w i l g o r a dig u t k ä r a d a n 
Uti bedrofwelsens u g n v) . J a , de r fore salig är den m a n , 
som tä le l iga lider frestelse; ty dä h a n b e p r o f w a d ä r , skal 
h a n f ä l ifsens k r o n a , chen G u d t ä f w a t h a f w e r chem, söm 

H o n o m ä l f f a x) . 

I alla tidehwarf och hos alt folk har det blifwit räknat för 
stor wä-signelse, när mänga gamla, forsarne och förständige Heders-
män funnits i Landet. S ä s o m ett tecken af näd gifwer G u d sjelf 
Moses detta löfte: J a g skal lä ra t i g b l i f rva g a m l a n D e r -
emot har det altid blifwit ansedt, säsom en lmidspläga, när gamla 
redliga M a n för landets synder ssul blifwit bortryckte. Herrans ord 
til Eli äro straffe-ord: I n g e n g a m m a l skal m a r a i t i n o h u -
se 2). D ä höres folkets jämmer: T h e g a m l a sitta icke mer i 
p o r t a r n a 2). D e unga kallas i Skr i f t en : p l ä g a r e ib land F o l -
ken , den ena <5fwer den a n d r a , och den, som vnttre ä r , skal 
m a r a stält o f w e r den g a m l a b). 

wk pä de helige G u d s M a n , som i Guds ord omtalas , 
och i sin tid förrättat dräpliga wär f , fä hafwa de warit moget folk 
och äiders.män. G a m m a l man war N o a c h , när Gud befalte ho-
nom gä in och mur Arken och han sedan offrade Herranom. A -
b r a h a m war icke ba rn , dä han hölt sit wackra tal för Hetz barn, 
och begärte et lägerställe ät sin hustru S a r a . Ättakio ärs älder in-
nehade M o s e s , pä den tide» han efter G u d s befallning stod för Ko-

v) Es 48: 10. x) Iac. 1: 12. 7) 2 M o s . 2Z! 26. - ) I S a m -) Klagvw.z: 14. b) Es. z: 5. ^ i vam. 2. z i . 
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n u n g P h a r a o , och a n m ä l t e G u d s wi l j a , at fä Jstaeliterne lösa,^och 
föra dem utur Egypten in utl Öknen. I sin mogna älder hade J o -
sua det stora w a r f , at utur Aknen wifa Jud i f fa menigheten wägen 
in uti C a n a a n s land. S a m u e l satt icke, säsom en yngling, pä 
Jud i f f a domstolen. Under yngre ären bles wäl D ä r v i d kallad til 
K o n u n g a - T h r o n m , men han hade nägon tid S a u l til med-regent. 
D e t rätta trones prof kunde Konung H i s t i a s icke fullt u thärda , 
förrän han war i älder bedagad. S a m t i d a med Frelsaren J E s v 
Christo, trettio är g a m m a l , war J o h a n n e s D o p a r e n , dä han 
begynte döpa och prädika bättring til syndernas förlätelse. Lands-
förwist til ön P a t m o s bles Evangelisten och Aposteien J o h a n n e s , 
dä han war öfwer ättatio är g a m m a l , och der genom stor uppen-
barelfe ägde af G u d den dyra n ä d , at fä se in uti det audeliga i 
tiden och uti det nya i ewigheten Himmelffa Jerusalem, samt at sidst 
fä höra denna Jesil nädiga kallelse: J a , J a g kommer s n a r t : Al-
m e n . Och den gudalssande själen swarar : J a , kom Her re J e -
su c) . M sädant bewisar, det de warit rättferdige och förfarne 
M ä n , hwilka Herren G u d til sina stora ändamäls winncmde bru-
kat , at stä i gapet för hans Is rae l , och at G u d s märckwärdtga un-
der ulföra ibland mennifforna. 

Andra Delen. 
S e d a n det är afgjorc, ar de gamla äro prydde med rättserdig-

het och förfarenhet, hafwa de ock, at hugna sig af fägnande förmoner, 
som ä r : ^ 

i . Först G u d s bewarande nädes-hand. Herren säger sjelf: 
J a , J a g skal b ä r a «Lder in t i l ä l v r e n , och in t i l deff i g r ä 
r v a r d e n , J a g skal g<5rat, J a g skal u p l y f t a , b ä r a och hjelpa 6 ) . 

F ö r dessa kära B a r n e n har Jesus sjelf gätt i döden, kjämpat 
för dem, ryckt dem utur wäldswärkarens hand, och förwärfwat 

sis 
^ 'c) Upp. B . 22: 2Y. 6) Es. 46: 4. 



K ) v ( K I I 
sig dem med sit blod. Häraf hämta de emot syndens fördvmman-
de kraft den wälsignade själatrösten/ ar J e s u Christi G u d s S o n s 
blod renar dem a f alla deras synder e). 

D e äro öfwertygade, at Jesus wet deras warelse och belä-
genhet. Han känner dem här i lifwet, säsom näde-barn, i lidan-
det/ säsom suckande, i döden, säsom kjämpande. Han har sjelf i 
näde uptagit dem, sjelf med sit blods kraft teknat dem, och sjelf 
deras namn uti lifsens Bok inffrifwit. Sä ledes , när de wandra 
för Gud uti godt samwete, kunna de ftögda sig deröswer, at deras 
n a m n ä r o kända och skrefna i himmelen f ) . 

D ä de uti rika Skattkammaren Guds heliga ord söka tröst, 
och deras själ hungrar och törstar efter rättferdigheten, mättar J e -
sus dem med sit hugneliga och söta Evangelii ord, dukar för dem 
sit wälsignade bord, ssjancker dem sin heliga Lekamen och blod, och 
med detta gifwer dem en sädan styrcka, glädje och frimodighet, a t 
kropp och själ fr<5gda sig Uti l e fwandes G u d i Z). 

Under deras hemliga och ständiga suckan: Herre! t änk icke 
uppä mina u n g d o m s synder och miy ofrverrrädelse d ) , förlä-
ter Jesus dem dageligen deras synder, och beseglar uti deras hjer-
ta detta grundliga iwaret: n?ar n?id et g o d t m o d , min S o n , 
t ina synder forlstras t ig i). 

Utom alt detta ̂  wälsignar Jesus sä de gamlas brödsbeta, at 
de ofta hafwa bröd »og, och med dem kunna deras B a r n och B a r -
nabarn gä til bords. N ä r de njuta sädan wälsignelse, dela de gär-
na sit bröd ät andra nödlidande, ty de wänta mera pä det ewiga 
nog, an at de ffulle anse det jordissa och förgängliga af Gud för-

B 2 und-
e) i Ioh. n 7- Luc. io: 2v. Z) Psalm. 34: Z. i») Psalm, »z: ?-

i) Match. s'. 2.̂  - ^ ' 
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undla län, säsom mardigt, at höqre ffattas. D e fästa sit hjerla wid 
detta wackra walspräk: w a r a Gude l ig och lära sig ncha, ä r 
M.nn ing nog K). - ) 

D e gamlas älderdoms-plägor lindrar äswen Jesus, och hjel-
per dem under deras sjukliga tilständ. D e uthärda mänga sömn-
lösa nätter, och ofta ropa: M a g r a r e , hrvad lider nat ten 1)? 
samt med Hlffia: Herre, jag lider n o d , lisa m i g m ) . Men dä 
blsfwer deras enda tröst, at Jesus wärvar deras själ. Hiffias säg--
nade sig deras efter uthärdad! lidande: S i , säger han, om tröst 
rvar mig stor ä n g s l a n ; men r u , Herre , lärst tig rvärda o m 
mina själ ganska h jer te l iga , ar hon icke f ä r d ä r f w a s skulle! 
ty ru kastade alla mina synder bak om t ig n). 

Uti dödsstunden bliswa ock de gamla af Jesu sä styrckte, at 
de täla och ltda, wänta och bida, kjampa vch förtrösta. H i , den/ 
jom I s t a e t bewara r , han ä r icke sömnig eller saftver o). D e 
ligga trygga pä sin soiesäng. D e päminna sig, at Jeius i tiden 
icke gär förbi bo-färdige syndare. D e taga det för afyiort, at in-
gen fvrmär rycka dem utur Jesu hand. D e fluta fäledes sin lef-
nad uti dödil.qhrten med denna segersäng: J a g hafrver kämpar 
en god kamp; J a g haf tver fu l lbo rda t loppet; J a g h.^fwer 
hä t t i t r rona . Häre f te r ä r mig f o r w a r a d rät t ferdlgherenes 
k r o n a , hwilken Herren mig g i f rva ftal pä den dagen , rhen 
rärrferd-ge d o m a r e n : men -cke mig allenast, uran ock al lom 
t h e m , som ä-ska h a n s uppenbarelse x>). D e äro säkra derpä, 
a r Herren skal färlossa dem af all ond g ä r n i n g , och frälsa 
dem ri! sir himm« lska rike cz). D e uttala sidst denna mälsigna--
de lvfsäng: M i n e läppar och min s jä l , som tu Herre fär lost 
h f w e r , ä r o glade och lo fs junga t ig r) . 

2. d) i Tim. 6: 6. U Esai. 21: r i . w) Es. Z8: 14. n) v. 17. 0) Ps. 
121: 4. x) 2 Tim. 4: 7, 8. -z) V. 18.^ r) Wlm. 71: 2Z. 
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2 . Emedan de gamla pä satt/ som sagt ä r / hos den nädi--

ge Guden äro ansedde, sä bliswer älderdoms-äran äfwen en sörmon 
af deras Prydnad , dä de fä anständigt i tiden wandrat , at de gjort 
sig wärdige menniffjo-heder och beröm. Herren Gud wil/ at de 
gamla ffola äras , och de unga wara de gamla undergifne. Her -
rans ord til Mvses lyda sä: F o r et g r å t t h u f w u d skal eu upsiä/ 
Sch ä r a de g a m l a / ty ru skalt f r u g t a t in G u d 5). S a m m a 
lärdom gifwer Scdoläraren S i r a c h : F ö r a g c a icke ä l d r r d o m e n , 
ty w i ag te ock gamle w a r d a . Ä.ät t i g icke rycka/ a t t u klo-
kare äsi ä n de gamle , ry de h a f w a ock l ä r d t a f sina F ä d e r . 
A f t hem kan cu l ä r a / h u r u t u skal s w a r a / d a chet b e h o f -
w e s r). 

Naturen har utstakat en wisi ä^skid/ dä man wanligen gran-
ssar, om srugren är kommen til sin mognad. S ä prvfwar matb 
och gjärna åldrar. Uti sena äldren, tro wi o§, fä hämta af de gam-
la manligt förstånd, sund. begrep, wackra tankar vch mogen förfa-
renhet. Dernf kommer , ac deras ord agtas. D e r a s förmaningar 
fö bliswa uti B a r n s och Barnabarns minne. D e r a s dygd plantas 
til rättelse sör de yngre. D e r a s ärbara lesnad antecknas uti werl-
denes minnesböcker/ och ihogkommes hos esterweriden. D e r a s tro-
fasthet i döden upmuntrar de esterlefwande. Säledes , ester denMist 
S a l o m o s ullätelst/ b u f w e r de r ä t t f ä r d i g a s äminne i je Uti w ä l -
signelse/ men the o g u d a g t i g a s n a m n skal f o r g ä s u). Af alt, 
som här omtalt ä r , följer, at de gamlas saliga asssed utur werl» 
den sätter heders-kronan pä hela deras wandrmg/ ty de , som re-
del iga f>5r sig w a n d r a t h a f w a / k o m m a t i l f r id / och h w i i a s 
u r i t h e r a s k a m r a r v)« 

B z T i l -
s) z Mos. B . 19: Z2. r) Gir. 8! 7/ 12. ») Ordsp. B . 10: 7. 

Es. 57: 2. ^ ^ 
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T i l l ä m p n i n g . 
heter wä l , at hundrade ära B a r n och hundrade ära syn-

dare giswas, men wid detta tilfälle behöswa icke wi leta ef-
ter bewis pä den älderdoms Prydnad , som de gamla aga. H ä r 
för wära ögon ar närwarande et Ålders- och H e d e r s - P a r , som 
för femtio är sedan gifwit hwarannan sin tro och redlighet. I dag 
wilja de§a för äffädare läta updaga, hwad de innom sit femtio ära 
ägtenffap förwarfwat. D e stä prydde med Guds dyra näd i sin 
s ja l , med ärbart namn pä sin lefnad, med förfarenhet i sina wärf , 
med grä här pä sin hufwud, med Guds wälsignelfe l sit hus, samt 
med kjära B a r n och B a r n a b a r n , som weta wörda deras älderdom. 
N u kunna de säga: det är nog. Med S i m e o n wara nöjda, och 
tltläta sig: H e r r e , n u läcer t u t i n a t jenare f a r a i f r i d , e f ter 
ft>m t u sagt h a f r p e r , ty w ä r a ö g o n h a f w a sedt t i n a salig-
het x). 

Högärewördige och HöglSrde Herr Probst, 
T u Heders-och Älderö- Man! 

Högäreborna och Dygdädla Fru Probstinna, 
T u Heders - och Äldttö- s r u ! 

^arckligt, at I bägge upnätt en sjuttio - ära älder, och säle-
des et högt mätt af är . Märckligt, at den nädige Guden 

Eder hela lefnadstiden och nu intil Edert femtionde ägtenffaps - är 
nädeligen fört hafwer. Märckligt, at I sä länge jfädt dela med 
hwarannan, hwad et kiärt ägtenffap åtföljer. Märckligt, at S a -
lomos ord pä Eder sannas: de g a m l a s k rona ä r N a r n a b a r n ^ ) . 
Märckligt, at I ännu med munterhet vch trefnad lefwa, samt nju-
ta en sä stor wärdande näd. 

Är 
x) Luc. 2: 29, zo. 7) Qrdspr. B. 17: 6. 
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Ar icke alt sädant et wigtigt tacksägelses ämne, och denna da-

gen Eder tänkwärdiga Högtidsdag? Hela äret igenom hade J s r a -
eliterne Herranom helgadt det femtionde öret , säsom et F r i - och 
Klange - ä r , til ärhindran om G u d s stora wälgärningar 2). 

Lät derföre i dag Eder första Bröllops-dag blifwa Edart tanke-
ämne. D ä gjälde Edart J a fä mycket, som den kraftigaste gäng-
na Ed in för domaren. W a r e r glade, at I pä ömse sidor detta 
löfte helgadt hällit. Tacken G u d , at döden ännu icke förmät uplösa 
Edart -ägtenffaps band. Lät D a v i d s ord blifwa Edra : G u d h a f -
w e r m ä t t a t oss med l ä n g t l i f , och betedc oss sina sal ighet s) . 

Guds gode Ande röre Edra hjerlan til B ö n och äkallan, til 
Lof och tacksägelse, til frögd och glädje. Alla äldriga Gudälffande 
själar taga til sin föreskrift detza orden: G u d , t u h a f w e r t ä r t 
oss a f u n g d o m e n , derfore f ö r k u n n a w i t i n u n d e r ; t i n a r m " 
och t ina m a g t w ä r o m B a r n o m och B a r n a b a r n o m d). S a m -
ma gudeliga mening har D a v i d , dä han säger: kommer h i t alle 
I , som G u d f r u g r e n ; J a g w i l f ö r t ä l j a , h w a d G u d m i n a 
s j ä l g j o r t h a f w e r e). 

W i närwarande deltaga uti Eder hugnande fägnad, och gläd-
ja otz öswer denna sällsynta Eder Guld-Bröliops-d g. W i wörda 
Eder hederliga älderdom. W i önska, at I ännu mätte mättas med 
flere ä r , och med äran bära Edra grä här. W i bedja af hjertat, 
när Eder, sidsta stund nalkas, och Eder jordiska Heders-krona skal 
bortläggas, at Hmimelens Herre af näd dä pä Eder täckes sätta 
den ewiga lifsens krona. 

D i g , du Ä lde r s -Man , som uti ditt Embete med Pet ro fpdt 
Herrans Hjo rd , fägna? jag m:d samma löfte, som D a m e l undfick 

^ a s 
- Z Mos. 25: 10. Ps. 91: l6. K) Ps. 71: 17, c) Ps. 66: l6. 
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sf Gud; b ä r a r e n a ffola l y f t , säsom himmelens sk/en, och 
de, som m ä n g a underwi jä ril r ä t t se rd ighe t , sä jom S t j ä r n o r 
j ewigher 6). 

D i g , du Älders -Fru , som med suckande hjerta beredt dig til 
ewigheten, fägnar jag med samma löfte, som Esaias pä Guds »väg-
nar utropar: t in G o l I l a ! icke mer nedergä, eller t in M ä n e 
t a p p s sit skjen; ty Herren skal w a r a t i t t ewiga l jus , och t ina 
sorgedagar skola en ä n d a h a f w a e). 

För detta hafwen I undfAtt sädan kallelse, som Abraham un-
der »välsignelse fick af G u d : G ä c k u t u r dit Fädernes land , i f t ä n 
t in G l ä g t , i f r ä n din F a d e r s h u s , u t i et l a n d , som J a g dig 
nzisa w i l k). Ännu äterstär den sidsta kallelsen: Gäck borr mi t 
Fo lk Uti en k a m m a r , och flut där rena igen efter d ig ; och 
f o r d s l g t i g et litet ognableck A). 

Tretton är har jag leswat uti Edart ärbara hus, och njutit 
Eder goda »välmening, hwarföre jag hjerteligen tackar. N u , kan 
hända, detta är det sista tal, som wi hälla med hwarannan. D e n 
sidsta gängen »vi se hwarannan. D e n sidsta »välsignelsen wigi fwa 
hwarannan. Guld och silswer hafwer icke jag, men hwav jag haf-
wer , det wil jag gifwa. S ä tag nu den sidsta »välsignelsen af E-
der tjänare: Herren walsigne Eder, och beware Eder! Herren up-
lyse sit ansigte öftver Eder, och »vare Eder nädelig! Herren wände 
sit ansigte til Eder, och gifwe Eder en ewig frid! I namn Faders, 
och S o n s , och thens heliga Andas. Amen» , -u 

Psalm. N:o 305» 
ä) Dan. 12:-z. c) Es. 60: 20. k) r Mos. B. 12: I. g) Es. 26:20. 

S f -
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^ f l v e r 

Ett., sällsynt Brube - Pilt. 
wad sillan ses man här sär städa: 

E t lyckligt ftmri-ära p a r , 
S o i n nu ju Jubel - bröllop har. 

Ec pars , som himlen läckts benäda, 
" Med en bäd' stor vch sällsynt lott 

Af a l r , svm billigt kallas godt. > 
. .! ^ . . . ' 

Et p a r , som bär en flätad krona 
Och kranls af hundra femti ä r , 
Med medel- äldrms hy och här. 

Ei P a r , som j ^ e t synes skona 
Fö r a l t , som gör ens lefnad tung, 
Och ofta trycker mängcn ung. 

En P r a K och p r s b s t , som är balft hundra, 
I Herda kall haft wärd och nit, 
Och i sin wandei skick och flit. 

Kom ungdom! at en M a n beundra, 
S o m . äger d i n b ä d ' syn och tand, 
Och färdigt bruk af fot och hand. 

H ä r ses en F r u , som ärens röta 
En lammng spart af ungdoms währ , 
S o m Mal i och B a r n i femti ä r , 

R ä t t wärda l ä r t vch ömt bemöra. 
Och Ba rnaba rn omfamna sätt, 
S a m t lefnads - b^nen feoigt g^tt. 

C Kort 
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Kort sagt: Et p a r , som mänga gäswor, 

Frän H ä g s t a g o d a s fatabur, 
H a r fatt af lycka, n ä d , n a r u r : 

G o d t s ä m r v e t , h a l s a , hede r , h ä f w o r , 
H ä g ä l d e r , r v ä n n e r , r a l - r t ö ä r t , 
Och motgängs stunden kort vch lält. 

M a n sädcnt p a r wäl sällan finner; 
I Prästestånd dock mera ra r t , 
D e r B r ö d ock B r u d ej träffas snart» 

Och nar man andtlig bagge hinner; 
Ä. äldrens wmmar mast förbi, 

' Och grafwen börjar ftieri. 

D ä har man bröd och kan ej ä ta ; 
M a n trogen wän vch krampor h a r , 
För späda Barnen aldrig F a r / 

H w a r s dödsbädd destas tärar w a t a , 
Och lä , w>d Fadrens Jordefa rd , 
T i l a r f s , en wid och wtdrig werld. 

För flika sak och bistra Oden , 
S o m Prastehuö mast ösweraä, 
Gud friar Ehr , I n<?gda T w ä . 

H o wet, om iLhr och icke döden, 
At aftven 'para bägges g rä t , 
T>l himlen l a m följas ät? 
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Tankar 
y t t r a d e pä 

Guld - Bröllops - Dagen. 
Ordade. Pa r . 
Minnen. 

D l . Försynens. Styrelse. 
E d m . Ägta. Band. ^ 

Knutit. 
I . Herrans. Namn. 

Grundadt. 
I . Dygd. Och. Karlek 

^ Stadgadt. 
Af. Ålder. Och. Ära. 

Riktade. 
Af. Walsignelse. 

Halst. Är - Hundra. Gammalt. 
Blifwe. Nytt. 

5». - ^ Styrka. 
Bor/en. I . Dag . Ai?dra. Hälften. 

Med. Nya. Krafter. 
Baren. ^ Länge. Heders - Kronan. 

Räknen. Flera. Åratal. 
5il. 

Fägnad. För. Wanner. 
Giädje. För. Affvdan. 

Saknei-s. Sent . 
Af. Barn. Och. Barnabarn. 

D ä . Bandet. Uplöjes. 
Nar. Dörren. Opnas. 

D l . Den. Hmimelffa. Brö l lops , Saken. 

S o n . 
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Bröllops - Skäl. 
Under M e l » d i e : — Gustafs Skal ;c. 

dag , 
, D ä Femll ära M-ckar G i f t a s ! 

Höga L a g ! 
Lät denna ordning stiftas. 

H w a r en mä det. G a m l a H)aret kjära 
j^ .ffan bä ra , och fö rä ra , 
H w a d han hmar pä! - i -

B r u d g u m , B r u d ! 
H w a r s Brö l lops-dag med nöje firas 

I den S k r u d , » . 
S o m utaf äldren siras; 

Tecknen opp, lik-om frän ungdoms währen, 
M ä n g a aren, med grä hären, 

I Ehrt lefnads lopp! -l-
Ai^dtlig nar 

I aldrahögsta äidren hunnit; 
S e d a n har 

Ehrt T i m g l a s ar utrunnit; 
Himlen oä af Her rans hand, den fljöna 

Kronan gröna, at belöna, 
Ekjänke B a d a T w ä ! ! :s: 

Son» 

En annan Skäl. 
5s5jut warda P a r sä glada dagar , 
^ . I lika och an högre m ä t t , 

M"d den I redan lyckligt nät t , 
S a länge Glid och Ehr behagar! 

H ä r träffas af et f a W m flag, 
B ä b ' H)onelag och Bröl lops-dag. 
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